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See the notice on TED website

496299-2026 - Konkursas
Lenkija – Susitikimų ir konferencijų viešbučiuose paslaugos – Zakup usługi hotelarskiej i 
gastronomicznej dla uczestników szkolenia w dniach 24-28 sierpnia 2026 r.
OJ S 136/2026 17/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: KOMENDA GŁÓWNA POLICJI
E. paštas: zamowieniakgp@policja.gov.pl
Pirkėjo teisinė forma: Centrinės valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Viešoji tvarka ir saugumas

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Zakup usługi hotelarskiej i gastronomicznej dla uczestników szkolenia w dniach 
24-28 sierpnia 2026 r.
Aprašymas: Przedmiotem zamówienia są usługi gastronomiczne oraz hotelarskie dla 
uczestników szkolenia. Przedmiot zamówienia został szczegółowo opisany w Opisie 
przedmiotu zamówienia stanowiącym załącznik nr 3 do SWZ.
Procedūros identifikatorius: fdaea493-0ca9-415d-a029-61eeab387dae
Vidaus identifikatorius: 190/BF/26/KU
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: taip
Pagreitintos procedūros pagrindimas: Przedmiotem zamówienia są usługi społeczne. Zgodnie 
z art. 360 pkt. 3 ustawy Pzp Zamawiający może nie stosować przepisów ustawy dotyczących 
minimalnych terminów składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu lub 
terminów składania ofert;

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 55120000 Susitikimų ir konferencijų viešbučiuose 
paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 55300000 Restoranų ir maisto tiekimo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Radomski (PL921)
Šalis: Lenkija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: I. O zamówienie może się ubiegać Wykonawca, który nie podlega 
wykluczeniu z postępowania: - na podstawie art. 108 i 109 ustawy Pzp, - na podstawie art. 7 
ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, - na podstawie przewidzianej 
w art. 5k rozporządzenia 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2022/576. II. 
Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia postępowania o udzielenie zamówienia, 
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jeżeli środki, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części 
zamówienia, nie zostaną mu przyznane. III. Zamawiający może unieważnić postępowanie o 
udzielenie zamówienia przed upływem terminu składania ofert, jeżeli wystąpiły okoliczności 
powodujące, że dalsze prowadzenie postępowania jest nieuzasadnione. IV. Wykonawca 
składa wraz z ofertą: - Oświadczenie wykonawcy o niepodleganiu wykluczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie wskazanym przez zamawiającego, według 
wzoru stanowiącego załącznik do SWZ. Informacje zawarte w oświadczeniu stanowią wstępne 
potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu. (w przypadku wspólnego ubiegania 
się wykonawców o udzielenie zamówienia oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 
ustawy Pzp, składa każdy z tych wykonawców), (wzór stanowi załącznik nr 1 do SWZ) - 
Oświadczenie składane na podstawie ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (wzór stanowi załącznik nr 1 do SWZ) - Oświadczenie 
składane na podstawie rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (wzór 
stanowi załącznik nr 1 do SWZ) Minimalny okres, w którym oferent będzie związany ofertą: 
oferta musi zachować ważność przez 30 dni od dnia otwarcia ofert. V. Zamawiający żąda 
złożenia wraz z ofertą następujących przedmiotowych środków dowodowych: - Oświadczenie 
lub inny dokument hotelu dotyczący potwierdzenia złożenia wstępnej rezerwacji w obiekcie/ 
hotelu (wzór stanowi załącznik nr 5 do SWZ) Podstawa prawna: Dyrektywa 2014/24/UE Dz. 
Urz. UE L 94 z 28.3.2014 r - Do udzielenia przedmiotowego zamówienia stosuje się przepisy 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 2024, poz. 
1320), zwanej dalej ustawą Pzp oraz akty wykonawcze wydane na jej podstawie.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
Dz. Urz. UE L 94 z 28.3.2014 r -
Do udzielenia przedmiotowego zamówienia stosuje się przepisy ustawy z dnia 11 września 
2019 r. - Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 2026, poz. 793), zwanej dalej ustawą Pzp 
oraz akty wykonawcze wydane na jej podstawie.

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 
4 ustawy Pzp. Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ Szczegóły 
zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania 
przetargowego.
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Przesłanka 
wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Wykonawca składa wraz z ofertą 
dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych 
na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Sustabdyta verslo veikla: Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp. Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Przesłanka wykluczenia 
określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty 
wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie 
prowadzonego postępowania przetargowego.
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Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Przesłanka wykluczenia określona w 
art. 109 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w 
SWZ. Szczegóły zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie 
prowadzonego postępowania przetargowego.
Korupcija: Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w 
odniesieniu do przestępstw wymienionych w art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 
lub art. 48 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 1-4 ustawy o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych.. 
Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Sukčiavimas: Kategoria ta dotyczy podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak 
również przestępstw skarbowych, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy;. 
Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Kategoria ta dotyczy podstaw wykluczenia 
wskazanych w: - art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a ustawy Pzp, w zakresie w jakim odnosi się do 
skazania za przestępstwa wymienione w art. 181 -188 Kodeksu karnego (przestępstwa 
przeciwko środowisku); - art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. b ustawy Pzp, w zakresie w jakim odnosi się 
do ukarania za wykroczenie przeciwko środowisku; - art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. c ustawy Pzp, w 
zakresie w jakim odnosi się do wydania ostatecznej decyzji administracyjnej o naruszeniu 
obowiązków wynikających z prawa ochrony środowiska; -art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. 
Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Podstawa wykluczenia wskazana w art. - art. 108 ust. 
1 pkt 1 lit h i pkt 2 ustawy Pzp, jeśli osoby występujące po jego stronie zamawiającego zostały 
ukarane za przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769). - art. 109 ust. 1 
pkt 2 lit. a ustawy Pzp, w zakresie w jakim odnosi się do skazania za przestępstwa 
wymienione w art. 218-221 Kodeksu karnego(przestępstwa przeciwko prawom osób 
wykonujących pracę zarobkową); - art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. b ustawy Pzp, w zakresie w jakim 
odnosi się do ukarania za wykroczenie przeciwko prawom pracownika; - art. 109 ust. 1 pkt 2 
lit. c ustawy Pzp, w zakresie w jakim odnosi się do wydania ostatecznej decyzji 
administracyjnej o naruszeniu obowiązków wynikających z prawa pracy; -art. 109 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp. Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły 
zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania 
przetargowego.
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Podstawa wykluczenia wskazana w - art. 109 ust. 
1 pkt 2 lit. c ustawy Pzp, w zakresie w jakim odnosi się do wydania ostatecznej decyzji 
administracyjnej o naruszeniu obowiązków wynikających z prawa pracy. Wykonawca składa 
wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w dokumentach 
zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Nemokumas: Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. 
Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Przesłanka wykluczenia określona w 
art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp w zakresie w jakim 
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dotyczą one opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne.. Wykonawca składa 
wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w dokumentach 
zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Podstawa wykluczenia, o których mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 3 oraz 109 ust. 1 pkt 1ustawy Pzp. Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty 
wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie 
prowadzonego postępowania przetargowego.
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Przesłanki krajowe dotyczą: 1) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy o sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w 
przypadku skazania za przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa 
przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za 
przestępstwa, o których mowa w art. 270- 277d Kodeksu karnego [przestępstwa 
wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego 
[przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem przestępstwa udaremniania 
lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich 
pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy 
Pzp Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Dotyczy art. 108 ust. 2 ustawy Pzp 3) 
wykluczenia wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o 
zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu 
zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności 
podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz 
z 2017 r. poz. 724 i 933 ), a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u 
postępowania karnego 4) art. 108 ust. 2 ustawy Pzp, 5) podstaw wykluczenia wskazanych art. 
7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz.U. poz. 835) oraz podstaw przewidzianych w art. 5k Rozporządzenia Rady 
(UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany Rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie: Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ 
Szczegóły zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego 
postępowania przetargowego.
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. 
Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Podstawa wykluczenia wskazana w art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
- o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew 
przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 
189a Kodeksu karnego. Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. 
Szczegóły zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego 
postępowania przetargowego.
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Przesłanka wykluczenia wskazana w art. 108 ust. 
1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. 
Szczegóły zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego 
postępowania przetargowego.
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Przesłanka wykluczenia 
wskazana w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, która dotyczy przestępstwa przestępstwa 
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terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o 
charakterze terrorystycznym, o których mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego 
Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Podstawa wykluczenia, 
o której mowa w art. 109 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp. Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty 
wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie 
prowadzonego postępowania przetargowego.
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 
1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ 
Szczegóły zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego 
postępowania przetargowego.
Susitarimas su kreditoriais: Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp. Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Bankrotas: Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykonawca 
składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w dokumentach 
zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Sunkus profesinis nusižengimas: Podstawa wykluczenia, o której mowa w art. 109 ust. 1 pkt 5 
ustawy Pzp. Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły 
zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania 
przetargowego.
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Podstawy wykluczenia 
wskazany w art. 109 ust. 1 pkt 8 - 10 ustawy Pzp, Wykonawca składa wraz z ofertą 
dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych 
na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Zakup usługi hotelarskiej i gastronomicznej dla uczestników szkolenia w dniach 
24-28 sierpnia 2026 r.
Aprašymas: Przedmiotem zamówienia są usługi gastronomiczne oraz hotelarskie dla 
uczestników szkolenia. Przedmiot zamówienia został szczegółowo opisany w Opisie 
przedmiotu zamówienia stanowiącym załącznik nr 3 do SWZ.
Vidaus identifikatorius: 190/BF/26/KU

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 55120000 Susitikimų ir konferencijų viešbučiuose 
paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 55300000 Restoranų ir maisto tiekimo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Radomski (PL921)
Šalis: Lenkija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 24/08/2026
Trukmės pabaigos data: 28/08/2026
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5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Aprašymas: cena oferty brutto – waga 100%
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: Platforma zakupowa
URL: https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: lenkų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 03/08/2026 09:30:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, 
Vakarų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 30 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 03/08/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų Europos 
vasaros laikas
Vieta: https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
Papildoma informacija: Ofertę wraz ze wszystkimi wymaganymi oświadczeniami i 
dokumentami, należy złożyć za pośrednictwem Platformy pod adresem https://kgpolicja.

 w zakładce „OFERTY”. Otwarcie ofert odbędzie się za pośrednictwem ezamawiajacy.pl
Platformy.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Zgodnie z warunkami umowy stanowiącej załącznik 
do SWZ.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: Zgodnie z art. 58 
ustawy Pzp wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia (np. w formie 

https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
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konsorcjum) pod warunkiem, że ustanowią oni pełnomocnika określając zgodnie z art. 58 ust. 
2 ustawy PZP zakres jego uprawnień wobec zamawiającego.Przepisy dotyczące wykonawcy 
stosuje się odpowiednio do wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. 
Jeżeli w wyniku przeprowadzonego postępowania zostanie wybrana oferta wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, zamawiający może żądać przed 
zawarciem umowy w sprawie zamówienia publicznego kopii umowy regulującej współpracę 
tych wykonawców.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Tarpininkavimo organizacija: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Peržiūros organizacija: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Informacija apie peržiūros terminus: 1. Wykonawcom przysługują środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o 
zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania 
wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, 
dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, do 
której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, 
mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 3. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie 
internetowej; 4. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej lub 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. 6. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: KOMENDA GŁÓWNA 
POLICJI
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Prezes Krajowej Izby 
Odwoławczej
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: KOMENDA GŁÓWNA POLICJI
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: KOMENDA GŁÓWNA POLICJI

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: KOMENDA GŁÓWNA POLICJI
Registracijos numeris: 521–31–72- 762
Pašto adresas: ul. Puławska 148/150
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Miestas: Warszawa
Pašto kodas: 02-624
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija
Ryšių centras: ul. Domaniewska 36/38, Biuro Finansów KGP
E. paštas: zamowieniakgp@policja.gov.pl
Telefono numeris: 477212044
Interneto adresas: www.policja.pl
Informacijos mainų galinis taškas (URL): https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Registracijos numeris: 5262239325
Pašto adresas: ul. Postępu 17a
Miestas: Warszawa
Pašto kodas: 02-676
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija
E. paštas: odwolania@uzp.gov.pl
Telefono numeris: (22) 458 78 05
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras
Tarpininkavimo organizacija

8.1.  ORG-0000
Oficialus pavadinimas: Publications Office of the European Union
Registracijos numeris: PUBL
Miestas: Luxembourg
Pašto kodas: 2417
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Luxembourg (LU000)
Šalis: Liuksemburgas
E. paštas: ted@publications.europa.eu
Telefono numeris: +352 29291
Interneto adresas: https://op.europa.eu
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: ba5fc046-cf65-4415-9b47-f19e6e953b7b  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 16/07/2026 12:43:35 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
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Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: lenkų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 496299-2026
OL S numeris: 136/2026
Paskelbimo data: 17/07/2026
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